
The Calling Of Yahôs People  
The Exodus to Pesach 

And these names 



We will be looking at the calling out of Yahõs people and what that meant 
to them on the first Pesach and to us as we engage in the re -enactment.   
 
Just a reminder that any where other peopleõs works are used we will be 
changing the false names to the proper names and titles  and those will 
be in comic sans. 
 
Please remember that these studies are word and truth archeology. We 
take away a little bit of dirt each time we go through it.  It is impossible 

to learn everything all at once. Since lies are in layers, we need to go 
layer by layer as well.  But that also means that what we have discovered 
today may in fact change a bit in the future as we have the time to study 

deeper and widen the scope. This is what Yahuah expects us to do. 
Carefully consider and closely examine our subjects.  Shama!  And then 
act upon what we have learned - shamar ! For example, we discard what 
we know is false judged by what Yahuah tells us and we do not need to 

keep returning to that. That is what getting the leaven out means.  
Please keep in mind no one has the market on truth and its everyoneõs 

responsibility to go on this journey of discovery. So please do your own 
homework. There is no other thing in this life that is more important 

than to get our relationship right with Yahuah.  



From the New Compact Bible Dictionary 

Exodus is a Greek Transliteration which means ñA 

going outò. 

The Yahudim refer to it                       as  

ñAnd these are the namesò which is the opening 

line of the book and names all the sons of 

Yahsharal who came to Mitzryam with Yaôaqob. 

Letõs pay close attention to the Alef  Tauõs in our study- we would 
translate it as òstrong covenant markó . 



Defining Some Word Meanings for 
Mitzryim myrxm 

Å˶ ˒˴ˬː  rzm metsar  straits, distress:ðdistress, terrors. From ˶˒˶˓˴ 

tsarar a prim. root; to bind, tie up, be restricted, narrow, scant, 

or cramped:ðAfflicted, besiege, besieges, bind, binds, bound, 

bring distress, cause them distress, cramped, distress, 

distressed, frustrated, impeded, mended, oppressed, 

shortened, shut, small, trouble, wrapped, wraps. 

Å  ˶˒˶ ˓˴ rrx  tsarar ; denom. vb. to suffer distress: distress, labor. 

Å ˶˒˶ ˓˴ rrx  tsarar  a prim. root; to show hostility toward, vex:ð

adversaries, adversary, afflict, attacks, been hostile, distress, 

enemies, enemy, harass, hostile, persecuted, trouble.  Thomas, 

R. L. (1998). New American Standard Hebrew-Aramaic and Greek 

dictionaries : updated edition.  



Defining Some Word Meanings for 
Mitzryim myrxm 

Å  ˴˓˱˒˶  [ rx  tsaraph  a prim. root; to smelt, refine, 

test:ðgoldsmith, goldsmiths, pure, refine, refined, 

refinerôs, refining goes, silversmith, smelt, smelter, 

smith, test, tested, tried. Thomas, R. L. (1998). New American 

Standard Hebrew-Aramaic and Greek dictionaries : updated edition 

Å˱ ˒˶˴˓ [ rx  ts©raph, tsaw-rafË; a prim. root; to fuse 

(metal), i.e. refine (lit.) or fig.):ðcast, (re-) fine (-er), 

founder, goldsmith, melt, pure, purge away, try.  
Strong, J. (2009). A Concise Dictionary of the Words in the Greek 

Testament and The Hebrew Bible (Vol. 2, p. 101).  



Defining Some Word Meanings for 
Mitzryim myrxm 

Å˧ ˏ˶˴̀ˏˬ yrxm Mitsri ; inhab. of Eg.:ðEgypt, Egyptian, 

Egyptianôs, Egyptians. 

Å˫ˏ˧ ˒˶˴̀ˏˬ \ yrxm Mitsrayim ; of unc. der.; a son of Ham, 

also his desc. and their country in N.W. Africa:ð

Egypt, Egyptôs, Egyptian, Egyptians, Mizraim. 

Å˱ː˶ ˋ˴ˬ˒  [ rxm matsreph  a crucible:ðcrucible, refining 

pot.- 

 Thomas, R. L. (1998). New American Standard Hebrew-Aramaic and Greek 

dictionaries : updated edition.. 



Defining Some Word Meanings:  
Mitzryim myrxm 

Å  ˬ˒˱ː˶ˋ˴ [ rxmm. (from the root ˱˒˶ ˓˴) a fining 

pot, crucible of a goldsmith - Gesenius, W., & Tregelles, S. P. 

(2003). Gesenius Hebrew and Chaldee lexicon to the Old Testament Scriptures (p. 502).  

Å a vessel which is capable of enduring very high 

temperatures, note: used as an instrument for 

melting and refining hot, liquid metal- Swanson, J. (1997). 

Dictionary of Biblical Languages with Semantic Domains : Hebrew (Old Testament) (electronic ed.).  

Yahuah brought the people out and brings us out of the land of 
misery, distress and terror. This land refines us as we let the dross 
of the corruption drip off of our spirit to shine Yahõs reflection.  
Yah uses this motif of us being a vessel and pots.. Lets revisit it.  



I have raised up [one] from the 

north, and he shall come: from the 

rising of the sun shall he call upon 

My name: and he shall come upon 

princes as [upon] morter, and as 

the potter treads clay. [Isa 41:25 

KJV] 

 

But now, O Yahuah, You (are) our 

father; we [are] the clay, and You 

our potter; and we all [are] the work 

of your hand. [Isa 64:8 KJV] 

And the vessel that he made of clay was marred in the hand of the potter: so he 

made it again another vessel, as seemed good to the potter to make [it]. [Jer 18:4 

KJV] 

 

O house of Israel, cannot I do with you as this potter? says Yahuah. Behold, as the 

clay [is] in the potter's hand, so [are] you in mine hand, O house of Israel. [Jer 18:6 

KJV] 



The precious sons of Zion, comparable to fine gold, how are they esteemed as 

earthen pitchers, the work of the hands of the potter! [Lam 4:2 KJV] 

 

And Yahuah said to me, Cast it to the potter: a goodly price that I was highly 

prized of them. And I took the thirty [pieces] of silver, and cast them to the 

potter in the house of Yahuah. [Zec 11:13 KJV] 

 

And he shall rule them with a rod of iron; as the vessels of a potter shall they be 

broken to shivers: even as I received of my Father. [Rev 2:27 KJV] 



Defining Some Word Meanings:  

 Moshe  hcm 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Gesenius, W., & Tregelles, S. P. (2003). Gesenius Hebrew and Chaldee lexicon to the 

Old Testament Scriptures (p. 514). Bellingham, WA: Logos Bible Software. 

 



Defining Some Word Meanings:  

 Moshe  hcm 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Very interesting, the loan definition. Mosha- drawing the people out of the 
land of misery and babble and we who are led were/are given credit on the 

loan or debt we owed due to our fallen nature. A debt that was forgiven 
for those who accept the terms and conditions of the covenant.  


